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VOJAŠTVO BO POZVANO IZ 
KITAJSKE IN NLCARAGVE 

Predsednik Coolidge je izvedel, da je general San-
dino pobegnil. — Admiral Sellers je sporočil, 
da vlada v Nicaragrvi popolen mir. — Mornari-
ški vojaki odpoklicani s Kitajske. 

SUPERIOR, Wis., 25. julija. — Leto dni traja-
joč boj v Nicaragui med ameriškimi mornariškimi 
vojaki in oboroženimi guerilla tolpami, ki je stal živ-
ljenje številnih ameriških vojakov, je dejanski kon-
čan. Tako so sporočili predsednika Coolidgeu. 

Podadmiral David Seller, poveljnik posebnega 
službenega oddelka, je rekel v svojem poročilu, da 
je Augusto Sandino, nikaraški guerilla voditelj naj-
brž opustil boj, zapustil deželo ter naročil svojim 
pristašem, naj odlože svoje orožje ter se razpršijo. 

Sandino in njegova četa, ki je operirala v gričev-
ju severo-zapadnega dela Nicarague, je predstav-
ljala oviro za popolno pacifikacijo dežele izza časa, 
ko se je Henry Stimsonu, osebnemu zastopniku 
predsednika Coolidgea, posrečilo v preteklem letu 
napotiti nasprotne si stranke, da so opustile držav-
ljansko vojno, v povračilo za jamstvo pravičnih 
volitev v tekoči jeseni, izvedenih pod ameriškim 
nadzorstvom. 

Poročilo admirala Sellerja je dostavljalo, dal so 
se skoro vse oborožene vstaške tolpe udale, vsled 
česar so pustile Nicaragvo prosto vsake aktivne 
oborožene opozicije proti naporom Am*erikancev, 
da stabilizirajo Nicaragvo, predno se bodo vršile 
tekom prihodnjega novembra nove volitve. 

Domneva se, da je odšel Sandino v Honduras, 
odkoder je dobival baje svoje zaloge. Razrušenje 
njegove sile se pripisuje v veliki meri zagotovilom, 
katera so splošno razširili po Nicaragvi, da bodo 
deležni amnestije člani vseh nepostavnih oboro-
ženih skupin, ki bodo prostovoljno izročili svoje 
orožje. 

Ker je izginilSandino iz Nicaragve, pričakuje Mr. 
Coolidge redno izpolnitev obljub, katere je dal 
Stimson tako liberalni kot konservativni stranki, 
da bo dana deželi vlada, ki bo od naroda izvoljena 
ter ustavno organizirana. 

WASHINGTON, D. C., 25. julija. — Približno 
1 350 čtstnikov in mož mornariškega zbora, nasta-
njenih sedaj v Tiensinu na Kitajskem, bo pozvanih 
v Združe le države. 

Mornariški department je objavil včeraj, da je 
tajnik Wilbur odobril povelje za umaknit&v teh čet. 
Mornariški transportni parnik Henderson bo odve-
del te mornariške čete v San Diego, Cal. 

Umaknitev tega oddelka bo pustflžt devetdeset 
častnikov in 1030 mož v Sanghaju hi več sto čast-
nikov in mož v Pekingu, kjer predstavljajo lega-
cijsko stražo. 

Tudi trinajst aeroplanov in 95 častnikov in 
mož bo pozvanih iz Titensina na otok Guam. 

Ta objava mornariškega departmenta ne pu-
pušča nobenega dvoma, da je namen nove politi-
ke Združenih držav priznati nacionalistično vla-
do. 

RASKOB BO 
SAMO POLITIK 

Raskob odstopil kot nap 
čelnik financ, komite-
ja, da se ne bo spajalo te 
korporacije t politiko. 
Smith je objavil 22. av-
gust kot notifikacijski 
dan. 

John J. Raskob je odstopil kot 
načelnik finančnega komiteja Ge-
neral Motors, da se neomejeno po-
sveti svojemu novemu uradu. Ob 
istem času je prišla objava gover-
nerja Smitha, da si je izbral dan 
22. avgusta kot datum za oficijel-
no obvestilo o nominaciji. 

Novica glede Mr. Raskoba, ki je 
aktivno stopil v politiko, šele pred 
tremi tedni, je 'bila vsebovana v 
kratkem obvestilu korporacije, da 
je bila njegova resignacija spre-
jeta. 

V pismu na Alfreda Sloan, ml., 
predsednika General Motors, ki je 
vsebovalo komiaj dvesto besed, je 
novo imenovani narodni načelnik 
pojasnil, da ga je pritik dolžnosti 
v uradu prisilil k resignaciji. Pov-
dari! je, prav posebno z ozirom na 
javnost, da ne more biti General 
Motors korporacija v politiki. 

Glasi se, da bo Mr. Raskob zo-
pet prevzel svoj urad, kakorbitro 
bo kampanja, končana. On pa je o-
stal podpredsednik in ravnatelj 
General Motors. 

BALFOUR STAR 
OSEMDESET LET 

— 

Balfour, ki je bil včeraj 
star osemdeset let, j e 
bil počaščen od princa 
iz Walesa. — Bivši mi-
nistrski predsednik je 
še vedno zdrav. 

Tarifna konferenca premogarjev t podjetniki. 

CHICAGO, III., 25. julij«. — 
Rovski lastniki v Illiftoisu so obve-
stili Harry Fishwicka, predsedni-
ka Illinois okraja C. X. W., da so 
pripravljeni eestati se z zastopniki 
premogarjev ha konferenco, da se 
posvetujejo glefle sklenitve, nove 
mezdne pogodbe. W. D. Jenkins, 
predsednik Illinois Coal Operators 
Association, je dal Fischwioku nfc 
razpolago, da dotoči datuon sestan-
ka konference. 

Lastniki pr^ojovnikov so izja-
vili, da so pripravljaj razprav]^ 

ti o položaju, potem ko je bila od-
pravljena dosedaj veljavna Jack-
sonville pogodba. 

Kotifernca je bila določena za 
prihodnji torek, dne 31. jirlijh. 

LONDON, Anglija, 25. julija. — 
Bivši minitrski predsednik Bal-
four, ki je 'bil danes star osemde-
set let, je bil včeraj gost na ban-
ketu kraljeve akademije, kjer ga 
je princ iz Walesa imenoval "mo-
jega očarljivega prijatelja". 

Princ je navedel dejstvo, da je 
bil Earl Baflfour kabinetni mini-
ster osem let predno je bil princ 
rojen. 

Danes se bodo zbrali v parla-
mentu Balfourjevi prijatelji ter 
mu poklonili avtomobil. Dar bo iz-
ročil ministrski predsednik Bald-
win, in prejšnja ministrska pred-
sednika David Lloyd George in 
Ramsey MacDonald, ki zastopajo 
tri politične stranke. 

Baldwin nima sedaj nobenega 
javnega urada, vendar pa j e naj-
bol zaupni svetovalec kralja. On 
zavzema mesto, ki je slično onemu 
starejših državnikov Japonske. — 
On izvaja veliko moč brez vsale-
ga zunanjega urada. 

T0RAL, MORILEC GENERALA 
0BREG0NA, JE VSE RAZODEL 

Rekel je, da še je prejšnji vladni uslužbenec poslu-
žil njegovega fanatizma ter mu dal orožje asa u-
mor. — Calles obveščen, da mora zapustiti urad 
dne 1. decembra. 

MEXICO CITY, Mehika, 25. julija. — Jose de 
Leon Toral, zavratni morilec novo - izvoljenega 
predsednika, Obregona, je dal včeraj izraza svoje-
mu trpkemu keisu. Ostal je trdovraten napram 
vsem prigovarjanjem, a se je omehčal, ko ga je pro-
sil njegov izpovednik, naj pove vse, kar mu je zna-
no. Duhovnik je rekel, da je dolžan to svoji cerkvi 
in da mora pojasniti zadevo. 

THOMPSON 
BO ODSTOPIL 

Chikaški župan Thomp-
son, bolan in razočaran 
nad izgubami, je baje 
pripravljen zapust i t i 
svoje mesto. 

CHICAGO, 111., 25. julija. — V 
občinski hiši so včeraj krožile go-
vorice, da se je župan Thompson ta-
ko naveličal svoje službe, da je pri-
čel resno razmišljati o tem, da iz-
vede pretnjo tekom aprilskih pri-
marnih volitev, da bo resigniral, če 
bo propadel njegov kandidat za 
mesto državnega pravdnika. 

Ta kandidat je bil R. E. Crowe. 
Sodnik Swanson ga je porazil. Žu-
pan Thompson je umaknil svojo 
pretnjo. Sedaj pa se glasi, da je 
njegovo 'zdravje uničeno. Cela dva 
meseca se je mudil v različnih ko-
pališčih ter ga kušal dobiti nazaj. 
S tem stanjem pa je spojena naj-
večja .briga njegovega življenja, 
namreč dva in pol milijonska sod-
ba, katero je dobila Chicago Tri-
bune proti županu, zakladničarju 
Hardingu in petim izvedencem gle-
de zemljišč. Župan, Harding in 
predsednik sveta za izboljšanja, 
Fahertv. so možje, ki lahko pla-
čajo. 

Veliki primanjkljaji v mestnem 
proračunu obstajajo baje in to je] 
napotilo comtrolerja Fitzmorrisa 
enega tesnih prijateljev Thompso-
na, da je resigniral. 

BOJ PROTI ALKOHOLIZMU 
V SOVJETSKI RUSIJI 

Sovjeti hočejo na vsak način omejiti konsum žga-
nja. — Znižanje cen za vino in temperenčne pi-
jače. — Kampanja proti čezmernemu popiva-
nju. 

MacDonald predlagal 
nezaupnico. 

Leon Toral je imenoval Manue-
la Trejo, prejšnjega uslužbenca 
narodnne municijake tvorniee, kot 
moža, ki mu je dal revolver, iz ka-
terega je oddal šest strelov na ge-
nerala Obregona. 

Xa dan pred prihodom generala 
Obregona v Mexico Citv, je rekel 
Trejo Toralu, da je prišel čas, ko 
je treba spraviti generala s poti. 

Vprizorila sta. dramatičen na-
stop. Trejo je pričel mahati z re-
volverjem ter prisegati, da bo o-
prostil svet generala Obregona. Iz-
javil je, da mu bo njegova junaška 
žrtve pridobila sedež v nebesih, 
kljub krvi žrtve. 

Toral je bil prevzet verskega fa-
natizma ter iztrgal revolver iz ro-
ke Treje. Rekel je, naj ima on pri-
vilegij osvetiti cerkev. 

Bodoči morilec je sledil Gbrego-
nu s Colonia postaje v glavni stan 
Obregonistov. Enkrat je bil v raz-
dalji petih korakov od generala 
ter je že hotel streljati, ko mu je 
prišel neko drugi na jiot. 

Priboril si je pot v Obregonov 
glavni stan ter se potikal tam celo 
uro, v pričakovanju, da se mu bo 
zopet nudila prilika. Xato pa je iz-
vedel za lune v predmestju San 
Angel. 

Policija je sporočila, da ni Tre-
jo najbrž na poti v Združene dr-
žave, kot se je izprva domnevalo, 
da pa se najbrž skriva v mehiškem1 

glavnem mestu. Policija išče tudi 
prijatelja Treje, po imenu Manuel 
Romero. Ta človek je prvotno ku-
pil revolver. 

Toral je bil prevzet od kesa, ko 
so ga obvestili o besedah, katere 
je izgovorila vdova generala Obre-
gona : 

— Največja kazen za zavratnega 
morilca bo žalost, ki je v mojem 
srcu. 

KAMPANJA 

MOSKVA, Rusija, 25. julija. — Sedem odstot-
kov delavnega prebivalstva sovjetske unije, to je 
400,000 od skupnih pet milijonov, obstaja iz pijan-
cev iz navade, ki sc najmanj trikrat na leto areti-
rani zaradi pijanosti. Ce vključimo kmete je ta 
odstotek seveda še večji. 

y t _ 
Številke je predložil centralne-, 

mu komiteju sovjetskih strokov-! Q M I X U f t V A 
oih organizacij, Larin. iki je pri I l i l / T A 
tem izjavil, da mora stati boj pro-
ti alkoholizmu na prvem mestu 
programa organiziranega delav-
stva. 

Jjarin je rekel, da je najti in-
dustrijske naprave, v katerih je 98 
odstotkov delavcev pivcev. Vsako 
leto izdajo proletarske mase za pi-
jače ogromno svoto kakih 350 mi-
lijonov dolarjev, dovolj, da se hi-
tro pospeši industrijaliziranje so-
vjetov, če bi se izdalo, denar za 
stroje, {raste za pijačo. 

Sovjetska vlada je bila nnproše-
na. naj omeji izdelovanje vodke in 
drugih sličnih pijač. Mesto tega 
naj bi postalo vino cenejše in lažje 
dostopno, da se na ta način še na-
dalje omeji zavživanje vodke. Raz-
ventega naj se prodaja teruperenč 
ne pijače tajko poceni kot le mo-
goče, ker ne more ž njimi konku-
rirali vodka kot tešiteljica žeje. 
Mineralne vode v steklenicah naj 
bi prodajala vlad a za lastno ceno 
ali celo pod njo. 

Eksekutiva strokovnih organiza-
cij ima namen otvoriti intenzivno 
kampanjo proti čezmernemu j>o-
pivanju ter je zaposlena z izdelo-
vanjem načrtov v to smer. 

Dosmrtna ječa za štiri 
mlade ljudi. 

LOXDOX, Anglija, 25. julija. — 
V poslanski zbornici je predlagal 
včeraj voditelj delavske stranke 
Ramsav MacDonald nezaupnico 
proti vladi. Njegovi narpadi so se 
obračali proti nezmožnosti vlade, 
da stori kaj proti vedno narašča-
joči nezaposlenosti v Angliji. 

Opozicijski voditelj je kritizi-
ral na oster način neuspešnost in 
nezadostnost vladnih odredb ter 
izjavil, da zahteva stališče vlade 
proti onim. ki trpe vsled industri-* 
jalne depresije, najostrejše kara-
nje. 

MacDonald je oj**zoril na dej-
stvo, da je naraslo število nezapo-
slenih v treh letih in pol za 225 
tisoč. 

TERRE HAUTE, Ind.f 25. jul 
Zastopniki lastnikov rudnikov in 
Indiana okraja United Mine 
Workers so se včeraj sestali v se-
paratnih sejali, da se posvetujejo 
glede naslednjih korakov v svrho 
sklenitve tarifne pogodbe. Skup-[ 
ne konUtmf bodo 1 

Municijsko skladišče 
eksplodiralo. 

BEOGRAD, Jugoslavija, 25. jul. 
Semkaj so prišla poročila o večji 
eksploziji v mkinicijskem skladi-
šču v Kot or ju, ob Ja danskem mor-
ju. Domneva se, da je bilo izgub-
ljenih tudi več človeških življenj. 

tt Jahta " 
tekmovalni vožnji. 

SANTADER, Španska, 25. jul. 
Jahta Kina, ki je last Paula Ham-
mond, je dobila včeraj nagrado • 

vožnji 

Ellen Terry. 

'M- ijSER-J . ' t fj 

LITTLE HYTHE, Anglija, 25. 
julija. — Želja Ellen Terry, naj 
se vprizori čim manj mogoče mrfc 
pogreb, je bila izpolnjena včeraj, 
ko so prišli člani vaške cerkve, 
kateri je pripadala, k pogrebu če 
le mogoče v svetlih oblekah. 

Ko se je peljal avtomobil, s ka-
terim so spravili truplo v London 
k vpeJpelitvi, skozi okolico, so po-
zdravili pastirji in poljski delav-
ci krsto m dvignjenimi poljskim o-

CHICAGO, 111., 25. julija, — 
Štirje mladi ljudje so bili včeraj 
obsojeni na dosmrtno ječo radi u-
mora neke deklice, ki je bila u-
službena v nekem kino-gledišču, 
kjer so vprizorili roparski napad. 

Demokratični predsedni-
ški kandidat Smith bo 
obiskal vso deželo te-
kom kampanje. — Na-
glica Raskoba, da spra-
vi stroj na delo, prese-
neča politike. 

Te .besede so napravile na Tora-
la tak vtis, da je pričel stokati od 
bede. Povedal je policiji in svo-
jemu izpovedniku, da je napravil 
"velikansko napako. 

DENARNA NAKAZILA 
Za Vase ravnanje naznanjamo, da izvršujemo 

nakazila v dinarjih in lirah po sledečem ceniku: 
v Jugoslavijo 

Din. 1,000 $ 18.40 
2,500 $ 45.70 
5,000 $ 91,00 

" 10,000 $181,00 
" 11,110 $200,00 

v Italijo 
Lir 100 $ 5.90 

200 $11.50 
" 300 $16.95 

500 $27.75 
" 1000 $54.50 

Stranke, ki nam naročajo izplačila v ameriških dolarjih, opo-
zarjamo, da smo vsled sporazuma z našim zvezam v starem 
kraju v stanu znižati pristojbino za taka izplačila od 3% na 2%. 

Pristojbina znaša sedaj sa izplačila do $30. — GOc; 
za $50 — $1; za $100— $2; za $200 — $4; 

za $300 — $6. 
Za izplačilo večjih zneskov kot gora j navedeno, bodisi v dinarjih 
lirah ali dolarjih dovoljujemo še boljše pogoje. Pri velikih naka-
zilih priporočamo, da se poprej z nam sporazume te glede načina 

nakazila. 
IZPLAČILA PO POŠTI SO REDNO IZVRŠENA V DVEH DO TREH TEDNIH 
"NUJNA NAKAZILA IZVRŠUJEMO PO CABLE LETTER ZA 

PRISTOJBINO $1.—." 

SAKSER STATE BANK 
82 - CORTIiANDT STREET, NEW YORK, N. T. 
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Governer Smith bo predstavljen 
to je.sen volilceni na ipozornici, ki 
bo segala od obali do obali, — so-
glasno z načrti demokratičnih stra-
tegov. Prvotni načrti, da se omeji 
njegovo potovanje na vznožje 
Skalnih gora. so bili opuščeni. Ob-
iskal bo, kot domnevajo njegovi 
svetovalci, več vodilnih n êst v de-
želi. čeprav le neformalno. 

.J oh n J. Raskob, načelnik demo-
kratičnega narodnega komiteja, je 
objav.il to po konferenci s svojim 
eksekutivnim komitejem. To poto-
vanje dobre volje pa bo le del pro-
grama. 

Med drugimi stvarmi je raz-
pravljal komiKj^o. poslsusnih načr-
tih za financiranje državnih in r«*-
gijonalnih komitejev; o sredstvih 
in potih, da se pridobi uporne far-
mer je na srednjem zaipadu ; o vod-
stvu kampanjskih delavnosti v raz-
ličnih državah in konečno o kam-
panji bolj intenzivne narodne vzgo-
je glede vseh javnih vprašanj. 

Ta zadnja točka, je rekel Mr. 
Raskob, bo glavna značilna točka 
demokratične kampanje. Koordi-
niran napor bo uprizorjen, da se 
pouči voliee o pomenu vprašanj in 
to bo izvršeno potom pošte, radija 
in nagovorov. VprLzorjen bo po-
skus. — je rekel Raskob, — da se 
spravi inteligenco in navadno zdra-
vo pamet v narodne volitve. 

Za moža, ki se ni še pred tremi 
tedni brigal za politiko, za včeraj-
šnjega finančnega čarovnika Ge-
neral Motors, je to značilen opri-
jem na mehanizem politike. V te-
ku zadnjih dveh tednov je ustano-
vil svoj narodni stroj. 

— V naslednjih dveh tednih bo 
tekel gladko, — je rekel. — Zelo 
sem zadovoljen. 

Demokratični /politiki "stare šo-
le", vajeni večnih omahovanj in 
cincanj, so bili«;presenečeni vspri-
čo naglice, s katero je pričel obra-
tovati ta novi načelnik narodnega 
komiteja. 

— Jaz vam ne morem povedati 
ničesar definitivnega glede potne-
ga načrta guvernerja Smitha, ' — 
je rekel Mr. Raskob Časnikarjem 
v Biltmore hctfetu. — To je vse 
stvar bodočnosti. Jaz pa vem, da 
bo najbrž prepotoval celo deželo 
in da ga !bo skoro vsakdo videl ali 
pa slišal po radiju. 

— Seveda, on ne 'bo mogel go-
voriti povsod. Stavljene so namreč 
meje človeški zmožnosti. Obiskal 
pa .bo za gotovo vsa najbolj važ-
na mesta. Ta kampanja bo deteti 
učinkovita kot pa staromodna me-
toda "stanapanja", z majhnisni na-

•lakov, 
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Številni samomori v Hercegovini. 

I z Mostarja poročajo, da se v 
Hercegovini množe samomori ta-
ko, da beleži kronika skoraj dnev-
no kak samomor. Pri večini umo-
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|Izvorih v Hercegovini je bil izvr-
šen (pred dnevi samomor, ki ima 
zelo zanimivo ozadje. 
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;a drugače znan kot jiošten in pri-
jden fant. Osumljen je bil zaradi 
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Popki bre, podpiaa m o»ebno«ti u ^ P ^ u j e j o Denar m j * <]a d f ) i ž p ^ . y ] o 
Maaovoli poiiljati po Money Order. Pri »premembi kraja narofim-| • , . ^ _ 

proaimo, da ao nam tudi prejšnjo bivslitta naanani, da hitro* ^ J* jel opnmcevah toda 
najdemo naalovnika. | v s e ' t 0 n i pomagalo. Naposlen so 

* ~~~ (mu rekli, da ga -bodo naznanili, o-
•'GLAS NARODA", 82 Cortlandt Street, Now. York, N. rožnikom, ako ne vrne takoj vseh Telephone: Cortlandt 2876. 

DVOJE VRSTE PROLETARLJAT 

Sosednji republiki Mehiki se bližajo težki časi. 
Iz zadnjih razvojev se je izluščila povsem nova si -

|tikradenih predmetov. Ko je mla-
denič videl, da ttlu opravičevanje 
ne pomaga in mu nihče ni verjel, 
da je nedolžen, je nenadoma izgi-
nil iz vasi neznano kam. Iskali so 
pa po vasi in okolici, a mladeniča 
ni bilo nikjer. Tri dni so ga po-
grešali. čet nt i dan je pa neki se-

tuacjja. 
Revolucionarno gibanje mestnega proletarijata 

jarek. Avto je stal na mestu po-
polnoma razbit. Polla je dobila tež-
ko poškodbo nad levim očesom, 
vendar je oiko nepoškodovano. 
Advokat Prebeg ima pa pobite no-
ge in roke. 

Vlomilci pobegnili ix zapora. 
Iz Koprivnice poročajo, da so ia 

tamošnjih zatporov {»abegnili vlo-
milci na ta način, da so raztrgaH o-
kove in splezali skozi dimnik na 
streho. Zadnje mesece so se vlomi 
in tatvine v Koprivnici množile m 
vse je kazalo, da obstoja organi-
zirana vlomilska tolpa, ki nemote-
no in drzno opravlja svoj nepo-

ne kisline. Prt& samomorom je na-
pisala pismo, v katerem prosi naj 
novinarji ne poročajo v Časopisih, 
da je sla .v smrt zaradi nesrečne 
ljubezni, temveč iz čisto drujrejra 
vzroka. Samomorilko so odpeljali 
v bolnico, kjer se bori s smrtjo. 

Mildred G. Johnson 

KAKŠEN JE ZDAJ MONT-
MARTRE 

Montmartre ni samo Moulin 
Roufre. Rat Mort. L'Abhaye in u-
lica Pijralle z njenimi nočnimi lo-
kali. Vse t<> je samo privesek 
Montmartra. Hrib in vasica na 
njem —• ta vasica je zadnji pri-
rastek velikega Pariza — sta bila 

sten posel. Slednjič se je posrečilo1 šc koncem preteklega stoletja kraj 
policiji izslediti dobro organizira-
no vlomilsko toljvo, ki jo je vodi! 
nevaren vlomilec Slavko Tapič. 
Tapič je poipoklieu krojaški pomoč 
nik in je bil zaradi tatvine in vlo-
ma že predkaiznovan na tri leta 
težke ječe. Tapičeva pomagača sta]jj jga m 
bila 19-let.ni strojni ključavničar 2dai 
Josip Kovačič in 17-Ietni ključav-
ničarski jKwnoenik Janko Rojecki. 
Policija je aretirala Ta pica in Ko-
vačiča. Rojeckeinnu je pa uspelo 
pobegniti in je policija za njim 
izdala tiralico. Po policijski pre-
iskavi in po zaslišanju so vlomil-

kamor so prihajali Parižani v ne-
deljah ni izlete. Ta vasica je bi-
la polna vil in vrtov, ki so pola-
goma izginjali. Hišice so se mo-
rale sčasoma umakniti nočnim lo-
kalom in velikim stanovanjskim 

Peter Zgaga 

UMMMttOOS t UW01»««0OO s 
je pred kratkim odpotovala v 

Nemčijo v namenu, da poleti z 
aeroplanom iz Evrope v Ame-
riko. 

me imeli za lopova. Verujte sedaj 
v moje poštenje in 3og mi je pri-
ča, da je res tako. 

Strašna tramvajska nesreča. 
Iz Sarajeva poročajo, da se je 

pripetila v ulic: Vojvode Pučnika 

lijak našel fanta obešenega daleč 
i - od vasi. Truiplo je že bilo nagnito ca vtaknili v zapore sodišča v Ko-

nm s v o i e y a z a s t o p n i k a v p r e d s e d n i k u Cal lesu , d o č i m j e ' ! " * s m / d e l ° V f ^ n m e S n ^ privnki. od koder sta p o b e l i l a . 
um Jtgu i u s i u ] j i u a a 2 7 mladeniča -so nash a okorno roko-Zhkovca sta rzrabila zxiesnjavo. 
kiiietski proletariat izgubil z generalom Obregonom p i s a n o p i s m o slede^e vsebine: 
.svojega o d l o č n e g a z a g o v o r n i k a . Lopov nisem nikdar bil. Moj oče 

. . . Ar i 3e bil znan kot pošten človek in Ce govorimo o revolucionarnem gibanju v Mehiki,. ̂ ^ ^ b_ ^ ^ n j e g Q v ? r o b 

ga ne smemo prispodabljati z revolucijonarmm giba-«z 
nepoštenjem, katerego me dol-

njem, ki se vrši, oziroma se je vršilo v kaki evropski dr- že. Raje grem v smrt, kakor da bi 
za vi. 

V Mehiki namreč ne gre za organizacije in skupine, 
ki so se stvarjale odspodaj navzgor ter so iz svojih vrst 
preoizvedle svojega voditelja. 

Razvoj v Mehiki je povsem drugačen. Tam so moč-
ne roke ustvarile organizacije za svoje politične cilje illlvelika tramvajska nesreča Žrtev 
namene. In ta razvoj razodeva tudi velike težave s e d a - j ^ r e č e je postala 7 letna Vukosa-

va Pretica, hčerka mitnicarja na 
n j e m e h i š k e kr i ze . | k o pločniku pred hi£o in j? hotela 

Zaenkrat se še ne ve, če je res ali ne, da je dal 
delavski voditelj Morones povod za umor kmetskega vo-
ditelja Obregona, toda jasno je, da je boj med obema 
skupinama precej osebnega značaja. 

Velike važnosti je nadalje položaj, v katerem se je 
naenkrat znašel predsednik Calles. 

Morones je oficijelni voditelj industrijalnili delav-
cev, na katere se je Callesova vlada opirala in ki so iz-
silili njegovo izvolitev. 

Callesovo vlado so vedno smatrali kot vlado mest-
nega proletarijata. 

. . . . . . . i - i • o ^ i i (da se je onesvestil. Dekličino t-mp-
Poudariti je seveda treba, da se je Calles vedno* . 

- _ lo so odpeljali v mrtvašnico sara-
mestnega proletarijata posluževal v svoje namene, slu-
žil mu pa ni. 

Vsled tega je prišlo večkrat do ostrih nasprotstev 
med Callesom in Obregonom. Moža se pa nista nikdar 
zares sprla, ker sta predobro vedela, da bi pomenjal tak 
spor konce obeh. 

Zaenkrat se prepirajo, če bi bilo Callesu po ustavi 
mogoče razširiti predsedniški termin od štirih na šest 
let, aH pa naj se mu izvoli naslednika. Že iz tega je raz-
\ idno, da se posveča vprašanju oseb največjo pozornost. 
Če bi prišlo nasprotje med kmetskim in mestnim prole-
t arija toni v Mehiki potom velikih strank do poudarka, 

čez cesto. Tedaj je pri vozil mi'r.o 
avto. Sredi cest? se je okrenila in 
hoteda n a ^ j na pločnik, da i i je 
avto ne povozil. Neteča je hotela, 
da je baš v tem trenutku privozil 
za otrokovim hrbtom tramvaj, ka-
retega Vukosava ni opazila. Če-
prav je voznik vakoj ustavil, je 
traimvaj prijel deklico za obleko in 
vrprel pod kolesa, ki so jo popolno-
ma razmesarila. Xa kraj nesreče je 
prišla komisija, ki je ugotovila, da 
voznik ni zakrivil nesreče. Voznik 

i je bil pa navzlic temu tako potrt, 

jevskega pokopališča, kjer bo ob-
duciramo. 

Nezgoda opera« pevke Wesel-
Polla. 

Te dni se je ponesrečila s svojim 
avtomobilom znana operna pevka 
Wesel-<Polla, {ki je za prihodnjo 
sezono sprejela angažma v oper-
nem gledališču v Gradcu. Operna 

ijav 
ki je nastala ta dan na sodniji. Bil 
je namreč sejmski dan in .sodni u-
radniki so bili zelo zaposleni. Vlo-
milca sta na še nepojasnjen na-
čin raztrgala okove in zlezla skozi 
peč in dimnik na streho ter cw.ltod 
pobegnila v neznano smer. 

Umor slovenskega rudarja. 
Pri_vasi Glogovica pri Zagrebu 

so našli truplo nekega delavca, či-
jega identitete ni bilo mogoče ta-
koj ugotoviti. O najdbi je bila ob-
veščena orožniška postaja v Ko-
privnici. ki je takoj uvedla pre-
iskavo. Slednjič so orožniki ugoto-
vili. da gre za delavca Janeza Vr-
bovška, rodom iz Turjaka pri 
Ljubljani. Truplo so odpeljali v 
mestno mrtvašnico v Zagreb in 
zdravniška koanlsija je ugotovila, 
da je delavec podlegel težki po-
škodbi, ki jo je imel na glavi. Po 
vsej priliki ga je nekdo udaril s 
sekiro ali kakim sličnim orodjem 
po glavi. Sum je padel na delavca 
Kanca, ki je delal z umorjenim 
Vrbovškom v rudniku v Koprivni-
ci. Po izjavi nekaterih prič sta oba 
popivala daai pred umorom v neki 
gostilni. Ko sta bila že oba pija-
na, .sta .se sprla. Prvi je zapustil 
gostilno Vrbovšek, za njim je pa 
odšel Kaue. Xaj>brž je ta v zasedi 
počakal na svojega tovariša in ga 
umoril s sekiro. 

Policija je iskala Kauca na nje-
govem domu. Ker ga že več dni 
ni bilo domov, je policija izdala 
za njim tiralico. 

U smrt zaradi nesrečne ljubezni. 
Tudi v Zagrebu še ni prenehala 

je ostal od starega Mont-
martra samo del ulice des Saules 
z znamenitim kabarcjem Lapin 
Agile, ki je pa že ogrožan. Xa na-
sprotni .strani je zadnji veliki vrt 
Gabrielina. ki bo pa tudi kmalu 
izginil. Te dni začno podirati naj-
starejšo montmart.sko hišo št. 12. 
v ulici Oortat. Kupilo jo je mesto, 
ki zgradi na tem kraju veliko sta-
novanjsko hišo. Prvotno je bila ta 
hiša last igralca Rose de Rosi-
mond. Zgrajena je bila v 17. sto-
letju in spada torej ined zgodo-
vinske hiše Pariza .V nji je stano-
val ustanovitelj svobodnega gle-
dališča Andre Antine, slikarja 
Othon Friescz in Raoul Dufv. V 
tej hiši je preživel svojo burno 
mladost tudi Utrillo s svojo ma-
terjo, slikarico Suzano Valadono-
vo in slikarjem I'ttrom. C'e .se pa-
riška občina n»* zavzame /a ohra-
nitev zgodovinskih zanimivosti 
Montmartra. bo kmalu popolnoma 
izginile in kraj, kamor so zahaja-
li Parižani ob nedeljah na izlete, 
se izpremeni v del mesta. 

je izključeno, da bi pustila kmetska stranka Callesa še 
dve leti na krmilu. 

Edino le gibanje, ki nosi peeat osebnega sovraštva, 
more predložiti Callesu nezmiselno zahtevo, naj odstra-
ni vse zastopnike delavskega gibanja in delavske stran-
ke iz kabineta vladnih uradov in iz kongresa. 

Mestni delavec bi bil oropan vseh političnih pravic, 
zastopniki kmetov bi pa izvajali diktaturo. 

Teh blaznih pogojev predsednik Oalles seveda ne 
more sprejeti. To bi pomenjalo konec njegove moči. 

pevka se je peljala z zagrebškim s e e 0 na samomorilcev. Dnevno be-
advokatom dr. Prebegom iz Zagre-ji^i zagrebška policijska kronika 
ba proti Karlovcu. Avto je vodil samomore iz bede in nesrečne Iju-
sam advokat. Pevka je namerava- bežni. Te dni se je zastrupila 21. 
la ostati nekaj dni pri Plitviških i 6 t n a služkinja Štefa Antolič, sta 

6U 

Lansko leto so mestni delavci popolnoma i ^ t v ^ - ] * * « p a d l a v v e l i k e m Y c e s t n i &efan popila večjo količino ocet 
rali parlament, dasi so imeli le deset oziroma dvanajst 
poslancev v zbornici. Callisti so imeli tako večino in šli 
delavskim zastopnikom tako na roko, da so prodrli z 
vsako svojo zahtevo. 

Kadarkoli se je oglasil Soto y Gama, sedanji zastop-
nik kmetov, so se norčevali iz njegovih duhovitih go-' 
yorov ter so včasi tako razgrajali, da sploh govoriti n i 
mogel. 

Danes imajo v parlamentu obregonisti večino, kajti 
parlament je vedno iste politične barve kot predsednik^ 

Ker je sedaj, to je izza izvolitve Obregona kmetska 

jezerih na oddihu. Blizu Stnpnika nujoča na Tratinski cesti. Bila je 
se je avto pokvaril in iz še nepo- 'ž e £elj časa brez službe in jo je 
jasnjenega vzroka je počila pnev-'sprejela podstreho iz usmiljenja 
mAtika na sprednjem kolesu. Avto njena sestra. Minevali so dnevi, 
je vozil na tem kraju z veliko hi- gtefa pa ni mogla dolbiti sluibe. 
t r oStjo in zato advokat ni mogel >fed sestrama so nastali večkrat 
obvladati voza, ki se je zaletel v prepiri. Sestra je brezposelni skiž-
kamen in ga izruval. Udarec s kinji vedno očitala, da nima služ-
kamnom je malo olajšal nesrečo, be jn ^ n € more več vizdrževati. 
ker 4)i sieer avto padel v globoko ker «ama nelnore živeti. Tako sta 
jamo ob cesti. Sunek je vrgel io-'s© sestri sprli tudi na dan samo-
ferja in operno .pevko iz voza, da mora. V veliki razburjenosti je 
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GLEDANJE IN SPOZNAVA-
NJE PRI ŽIVALIH 

Se vedno je splošno naziranje, da 
imajo kaf-je o«*i naravnost lii{»no-
tx-en vpliv na druge živali. Kača 
jih samo pogleda in že so tako o-
mainljene, da nima plazilec po-
tem nobene težave z njimi. 

To naziranje je zna ust v o že 
dalj časa tega poslalo v kraljestvo 
bajk. Žival ni postala zmijina žr-
tev zato, ker jo je ta omamila, 
temveč zato, ker je ni .sploh spo-
znala. Znano dejstvo, je, da ni-
majo živali nobenega čuta za obli-
ko stvari. Palica ali kača. dreves-
no deblo ali človek so za njihov vid 
nerazlični predmeti. Sele tedaj po-
sanejo nanje pozorne, če se pre-
mikajo. Cut za gledanje gibov pa 
je med mnogimi živali nenavadno 
oster. Ce piha ugodna sapa, .se 
približaš čredi srn lahko na nekaj 
korakov in te ne bodo opazile — 
samo tvoje premikanje mora biti 
neskončno počasno. Kakor hitro si 
se zganil le za malenkost odločne-
je, zdrevijo kakor strele ob tebe. 
Tudi za spreminjanje smeri pri 
gibanju imajo živali ostro oko. 
Lovci znajo povedati iz lastne 
prakse, da so se lahko približali 
jati vran do izredne bližine, če so 
korakali enakomerno in počasi mi-
mo njih. Čim so se ustavili, zamah, 
r^li z roko, nastavili puško ali sa-
mo palico, so odfrlele. Celo pes 
mnogokdaj ne pozna gospodarja, 
če stoji ta mirno pogled drevesa. 
Šele po sledovih ga izvoha. Živali 
pač nimajo smisla za oblike in 
mirnih teles ne prepoznajo; zato 
pa je tudi govorica o hipnotičnih 
vplivih kačjih oči gola domneva 
brez podlage. 

Japonska imenovala no-
vega poslanika. 

T O K I O . Japonska. 2:t. julija. — 
Z;i naslednika T>un«-o Madzudaira 
je bil včeraj imenovan poslanikom 
Debuči. ki je tam že dobro*znan. 
Madzudaira je prevzel japonsko 
poslaništvo v Londonu. 

Smrtna kosa. 
A' Ljubljani je umrla Elizabeta 

Iviiritz. 
— Xa Brdu je umrl po tlolgi in 

mučni bolezni Janko Kaline, notar 
in posestnik. 

P A T E N T I 
P A T E N T N I O D V E T N I K I : tsveSbanl. u -
nealitvl, točni m pofttenL IznajdltelJI, pi-
lit* m brezplačno knjltlco In bektalco. 

BRYANT A LOWRY 
RBGU9TERBD PATENT ATTORNEYS 

MO Victor BMg.. Washington, D. C. 

N A R O Č A J T E S E N A 

KNJIGE 

VODNIKOVE 
DRUŽBE 

v LJUBLJANI 

za leto 1927 

BO sledeče: 
VODNIKOVA PRATIKA u 

leto 1928; 

HIŠA V STRUGI, povest; 

VLADliA IN MITIiA, opisi; 

VODNIKI I N PREROKI, 
(zgodovinska razprava). 

Člani so jih že prejeli. 
V ZALOGI IMAMO ŠE 

NEKAJ IZVODOV 

CENA VSEM ŠTIRIM 

$1.50 _ 

Kdor hoče postati član te družbe 
za leto 1928 naj posle naročnino 
ie zdaj. Članaranina za člani je 
samo $1.00 na leto 

iVarotfla pošljite na: — 
"Glaa Naroda" 

82 Cortlandt Street, 
New York 

ANGLEŠKO 
SLOVENSKO 

BERILO 
English-Slovene Reader 

SestavD 
Dr. F. J. KERN 

Cena s poštnino SAMO 
$3. 

Knjiga vsebuje nauke o izgovar-
javi angleških besed; vaje u 
učence angleščine; berila i n 
članke s slikami ter kratek an-
gleško slovenski in slovensko an-
gleški besednjak (4000 besed). 

Naročila poiljite na: 

' G I * A 0 N A H O D A " 
82 Cortlandt fit 

Cii>-oj»isje porof'a. »la je »reneral 
Samliuo ipobejrnil. Bil je neustra-
šen borit«']j /,h jxravk'f- Niearaža-
nov. 

Toda njegov j f t>oj bil brez-
I»l<Kien. 

Promerjati bi se tlal slovenske-
mii rodoljubu, ki bi pojavil na 
lViuiorskem ter bi začel trrmeti 
proti Rimu ter zahtevati pravice 
/.a Slovence. 

Z bikom je težki» bc»ti. 

Xir-t'sar nisi izjrubil. ee ?>i žen-
sk« desetkrat pripravil v jok. 

^ -*' si pa izjrubil. ee se je le en-
krat norčevala izt tebe. 

* 
r-L-sti. ki vsem resnico pove, ne 

bo zase dosti rewnice ohranil. 
* 

(V ti pravi ženska: — Kaj bo, 
stoosemdeset fmitov tehtam! — jo 
boš slabo potolažil. ;iko ji boš re-
kel: — <»b. saj to še ni toliko. 

N e k a t e r i zakonski možje pravi-
jo >vi« ji ženi. da se v zadnjih letih 
ni r*:sto nič ;»premenila. Nekateri 
,ji pravijo, da >e je pojiolnoma \z-
premenila in predru<raeila. 

obeh sluačajih je žena razža-
ljena. 

* 
Po deželi krožijo ponarejeni sto-

dolarski bankovci. 
\*o ja. iiisoiii v posebnih skrbeh, 

in menda tudi ti ne, tirali rojak. 
* 

Politika so vprašali, če je suh 
ali moker. 

— Stvar je taka. — je odvrnil : 
Ce jrovurim iia shodu, se zavzemam 
za sušo, na banketih, pri katerili 
nimajo pijače pa sploh ne gtrvo-
rim. 

* 
A' Italiji je velika sušil. 
Prebivalstvo prireja (procesije za 

dež. 
Mussoliniju mora biti hudo pri 

srcu, ker skuša italijanski narod 
apelirati na višjo instanco kot je 
on. 

* 

Xocoj zvečer se bosta borila v 
Xew Yorku Tunney in lleeiiev za 
svetovno boksarsko šampjonstvo. 

Tunney bo dobil, pa če dobi ali 
izgubi, milijon dolarjev. Heeney 
pa nekaj manj. 

Iz tejra je razvidno, da se tudi v 
takozvani civilizaciji divjaštvo iz-
plača. 

* 

Za jesen predpisuje moda žen-
skam skrajno vit kost. 

Xjihova postava mora biti prek-
!i podobna, da bo z modo v soglas-
ju. 

*nske se bodo povelju brezpo-
gojne pokorile. Vse bodo vitke. 

Kako bodo to napravile, je seve-
da njihova skrivno>t. 

Približno taka skrivnost kot jo 
jaz že dol«ro vrsto let opažam v 
New Yor«ku : 

Vzemimo lep sol ličen dan. Po 
ulicah hodi na tisoče in na tisoče 
ljudi. Nihče nima niti dežnega 
plašča niti dežnika. Zakaj vendar, 
saj je lepo in jasno. Xaenkrat se 
pa pooblači, par bliskov švigne in 
debele kaplje se vsujejo. In glej 
čudo: po ulicah na tisoče in tisoče 
ljudi, in vsak ima bodisi dežni 
plašč bodisi dežnik. 

Odkod si ga takorekoč v trenut-
ku prieoprajo. to je skrivnost, ka-
teri ne pridem do dna. 

* 
Ob dveh ponoči je prebudila že-

na svojega moža : 
— John, zdi se mi, da je v kuhi-

nji miš. 
— Naj se ti pa še zdi, da je v 

kuhinji tudi mačka, pa bo all-
right, — je odvrnil, se obrnil k 
steni in zaspal. 

* 

Dve vrsti dobrih ljudi sta: tisti, 
ki so mrtvi in tisti, še niso bili ro-
jeni. 

* 
Ce bo Smith izvoljen, bo nasto-

pil svoj urad dne 4. marca prihod-
njega leta. 

Tisti, ki mislijo, da bodo že 5. 
marca dobro pivo pili, se premeto 
motijo. 

mrn 
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MEHIŠKI POLICISTI 

KSAVER MEHKO: 

Pritajeno, otožno so šumele bre-
ze.... 

Tinica je stopila na vrh. Glasno 
bi je olHinila. zasopla, skoro za -
stokala. Z ji kaj pot jt' vzpenjala 
htruo navzgor. Ww.ua cesta je bi-
la zložnejša., ji videlo je daleč 
naokoli. Tinici pa .se j»* mudilo. 
Dihala je težko in naglo, da no ji 
p rs i valovile, ko >«• je vzpela na 
rob in obstala. 

Z naglim pogledom je pomerila 
pot po hribu navzdol, kolikor je ni 
zakrival in skrival iro/.d, vozno 
cesto, vjsO dolino I konca do kon-
ca, veliko belo cesto, ki je tekla 
po dolini kakor lep. vesel potok. 
V.se poljske poti, v.se srez» je pre-
merila s hrepeneelm, željnim po-
gledom. 

Videla je voz, ki je hitel po do-
lini, bel konj je vprežen vanj. A 
je dreaI nevzdržno naprej, naglo 
te oddaljeval. Videla je drug voz. 
ki je počasi lezel doli proti Vfbi ; 
visoko je obložen z deskami, ki se 
veselo, prešerno blesee v mlačnem 
luajnittkem solneu. Nikjer pa 11 i 
zagledala njega, ki j;a iš»'-e plaš-
no, hrepeneče oko. kopajoče m* v 
solzah, ki so ,ji močile lice vso pot 
in so ,ji polzele zdaj š»* gosteje po 
zardelih licih. 

"Nikjer ga ni. Ali res ne pride 
nikoli več ? " 

"Nikoli v e č ! " je zašumel v 
brezah tih odgovor. 

Zamajala se je proti bližnji bre-
zi in se naslonila nanjo. Zakaj no-
ge so ji omagovale in omahovale, 
Vse telo s»i ji je treslo kakor v sil-
ui mrzl ici . 

I/ neder je izvlekla pismo, pi-
sano z velikimi, neokretnimi pis-
na« nkami. I'red uro «ra ji' prinesel 
poštni s«'l. 

Sama je bila doma. prala je, vsi 
drnyri .s« bili na ]M>lju. Ni na mah 
uinela. kaj pravi pismo, ki ga j e 
pi.sal Skalarjev Pavle z Rebra, 
njen sorodnik. Ivanov sos»'d. Ko 
pa se je zavedla vse grozne res-
nice. j,, popustila perilo in dom. 
Zdelo se ji je. da jo zaduši <]omi 
in v ozki dolinici. 

Kakor hi jo tirala in suvala ne-
vidna m o«"*, je hitela sjori po peš-
poti. ki ga je jm> njej spremljala 
v j«*s»-ni, ko je odhajal. 

Na vrhu, med brezami, naslo-
njena na vitko belo brezo, je raz-
grnila pismo. Počasi, zakaj oei ->o 
bile polne >o!z in misli so se ji me-
šale v bolnem neredu, je brala : 

"Draga Tinica! V začetku svo-
jega slabega pisanja te prav lepo 
pozdravim čez hribe in doline in ti 

OB ŠUMENJU BREZ 
čez vode in polje podajam roko. 0 
Tej hi ti mogel sporočiti, da mi je 
v zimi na straži hudo ozebla. A 
kt*r si o tem morebiti že slišala, ne 
pišent o tem. pisem samo o drugi, 
še bolj žalostni nesreči. Da ne bom 
dolgo govoril, ker papir je drag 
in š«* zelo majhen za tak denar, je 
stvar taka-le: Ivan se je pred ka-
kimi desetimi dnevi prehladil in 
je moral leči. Spet drugi pravijo, 
da je bila bolezen iz vode, ki je 
tukaj res pasje slaba in še malo je 
je. Pa naj po kakor že hoče, stvar 
je taka le, da je Ivan legel in ni 
več vstal. Danes popoldne smo ga 
|K>kopali. Pogreb je bil zelo lep. 
Pri nas doma ne bi imel nikoli in 
nikar takega, še fajiuoster ga ni-
majo, kadar umrejo. Vendar se mi 
je naročil, naj ti pišem in ti po-
šljem <"ez hribe in doline, čez vode 
in gore od te proklete granice in 
iz teh strašnih barak, ki piha skoz-
nje veter ponoči in podnevi bolj 
kakor skozi naš razklopotani in pol-
poflrti >kedenj. tisoč in tisoč po-
zdravov od umirajočega ženina-
vojaka. Povem ti tako med nama. 
da se. ee bi me še kdaj kanili po-
slati v te pesjan.ske kraje, rajši 
doma obesim; na hruško pred hišo 
se bom, tista je zelo močna, me bo 
že držala. Zelo hudo mu je bilo, 
da se ne bosta mt>gla v predpustu 
vzeti, kakor ste imeli dogovorjeno. 
Pa lia.P hočemo, je že božja volja 
taka. Dal mi je tudi lep prstan, 
ki ga naj tebi izročim. C'e se kedaj 
vrnem iz teli poganskih krajev, ti 
^a prinesem. Ce pa tudi jaz tukaj 
poginem, jra že komu zanesljivemu 
izročim. Je že komanda, pa gremo 
spat. Zato ne morem več pisati, 
pa tudi papirja ni več. In pišem 
že čez eno uro, pomisli! Vsa roka 
me boli. Nič preveč ne jokaj, Ti-
niea, že mora tako biti. Pozdrav-
ljam vas vse doma in pravim 
vsem — lahko noč. Tvoj zvesti 
bratranec 

Pavel Skalar." 

1 »rez moči ji j., povesila roka 
s pismom. Oči so ji zaplale nao-
koli, kakor bi v veliki stiski iska-
le pomoči. A je od nikoder ni bilo. 
Le breze so nad njo šumele v pri-
tajenem sočuvstvu. 

Pilo je pred letom, spomladi, v 
mladem maju. Sla je k teti gori 
v goro. Pot jo je vedla mimo 
Smrečnikove hiše. Skoro povsem 
skrita je bila hiša in vse ]>oslopje 
med sadnim drevjem. In vse drev-
je je bilo belo, kakor z novo pad-
lim snegom posuto, tu in tam s krv-
jo oškropljeno. Po vsem hribu da-

leč doli pod hišo je cvetelo drev-
je, v dolge, pravilne vrste zasaje-
no. Zrak je bil poln toplega, vese-
lega solnca in poln dišave, poln 
medu. 

" K a j , Tinica, ali ni lepo pri 
nas.'" 

Bil je Ivan. 
V zadrego jo je spravil, ko se 

je oglasil tako nenadoma izza plo-
ta kraj ceste. Kri ji je zaplala v 
lica. od hoda navzgor rožnato raz-
greta. A ko mu je pogledala v do-
bri. prijazno se smeliljajoči obraz, 
jo je zadrega precej minila. Vese-
lo se je nasmehnila, s srcem in s 
toplo besedo pritrdila: 

" P a res lepo. Nisem še - videla 
toliko drevja obenem v cvetu. 
Kako čudno lepo eveti !" 

"Tako kakor ti, Tinica. Tudi ti 
si sam sneg in kri ." 

Se bolj so ji zardela lica, zago-
rela ji v čudni, neznani vročini. 

" L e norčuj se', Ivan." 
" K a j bi se norčeval! Le sveto 

re.>n ico govorim.'' 
Ne dolgo potem so se dogovorili 

in določili, da bo poroko v pred. 
pustu. ( 

Približala se je jesen. Z njo je 
j nenadoma prišlo povelje, da mora 
Ivan v vojake, ogroženo domovi-
no branit. Kmalu je pisal, da so 
ga ]KJ*šIali na mejo, a jim obečali, 
da bodo šli čez kratke tedne do-
mov. Iz tednov so postali meseci, 
iz mesecev večnost. 

In zdaj ga ne bo več. Nikoli več. 
V tujini, daleč od nje, brez nje 
je odšel v večnost.... 

Plašne oči so ji z grozo begale 
naokrog in iskale, kje bi bil kdo, 
ki bi ji v tej strašni uri priskočil 
na pomoč, podprl jo z ljubečo, to-
lažečo besedo. 

Nikjer nikogar. Le breze šume 
pritajeno in žalostno. 

P BI M O DE RIVERA, SE BO 
VENDAR POROČIL 

Iz Madrida poro«'a j o, da se je 
španski diktator spravil s svojo 
nedtvno zaročenko Mercedo de (.'»»-
stellanos. Kakor znano se je bil 
spri z njo in >«* ji (Klp 'vedal. k«*r 
se je vdajala borzne špekulaciji. 
Sprava pa bo naznanjena baje š**-
le po poroki, ki se bo izvršila v 
največji tajnosti — v kolikor je 
to po sedanji vesti sploh se mo-
goče. 

Pomemben govor pred-
sednika nemškega » 
državnega zbora. 

so jako izvežbani kot vidite na sliki. Ti trije potujejo po ameriških 
mestih ter izvajajo drzne vaje na motorciklih. 

Mi se čudimo. 

DOMAČA ZDRAVILA 
V saloffl Imam Jedilna dllav«, 

Knajpovo ječmenovo kavo ln Im-
portirana domača zdravila. katera 
priporoča mgr. Knajp v knjigi — 

DOMAČI ZDRAVNIK 
Pl&lt« po brezplačni cenik, v ka-

terem J« nakratko popisana vsaka 
rastlina za kaj se rabi. 

V ceniku bode te naill I« mnogo 
drugI b koristnih stvari. 

M a t h . P e x d i r 
•ox 771, City Hail »ta. 

N e w Y o r k , N . V . 

IM'NAJ. Avstrija. 25. jul i ja .— 
Tekom .š«»-.t »lni trajajoče prosla-
ve na čii-t Schubert a se je zopet 
in zopet povdarjalo misel združi-
tve Avstrije z Nemčijo. 

.Med drugim je imel predsednik 
nemškega d ravnega zbora, Loebe 
govor, v katerem je izjavil, da 
•»ta dva milijona Dunajčanov iz 
lastnega nagiba proklamirala že-
ljo za an«-ksijo i«d strani. Nemčije. 

— To je svarilo na inozemstvo 
in sovražnike združenja, ki mora-
jo vedeti, da ni to posledica doma-
če opozicije, če >ta Nemčija in Av-
strija dve sf|>aratni državi. Ali je 
mogoče zadušiti instinktivne čute 
7IUHMUKM) ljudi? Ko se bomo vr-
nili domov, bomo rekli našemu na-
rodu. tla n i s m o bili v tuji deželi, 
kajti Avstrija je domovina za vsa-
kega Nenw?a! 

X. X . 

Mi smo praktični katoliki, zato li"T tam po topli'Laški, Španski in 
bi tudi radi imeli svojega svetni- Franeoski. ko so naše sirote na ta-
ka, od Cerkve proglašenega; pajko grozen :iačin umirale. Naši so 
Slovenci skupaj s Hrvati ne pre- postali, baje, "predzidje krščan-
moremo niti enega. jstva". drugi so pa "vsi svetniki in 

Ali veste, kako so jugoslovan-isvetnice božje". Korejci in Japon-
ski katoliki umirali "za krst častni i ei imajo svoje mučenike priznane, 

DRAGI POLJUBI 

i slobodu zlatnu\ za svobodo izpod j mi p<i ne. liudje božji! 
pogans-ko-turškega jarma?! Ali ne Ali ni vse to čudno?! 
veste, kako so naši umirali za sve-j Zakaj pa je tako: Ne vemo, ali! 
to vero? Oni pa. ki za sveto vero' frančiškani, to so bili skoro edi-

jumre. je svetnik-mučenik. duhovniki takrat tam doli. po-1 

In vendar nimamo svojih svet-;za ,b i l i z a p i s . l t i i m e n a n a ž i h m u ^ e .| 
nikov v pratiki napisanih! H r v a - : n i k o v a l i j p n a r odova krivda, da ! 

toni so v Rimu baje dali naslov j SQ n j ; h o v a i m e n a pozabljena, res-j 
"predzidja krščanstva", toda »svet-|n]ca j e d a Cerkev naših' mučeni-; 
nika ni med njimi; to je svetnika, 'k o y n(k pO Z D a 

ki bi imel svoje ime v pratiki. | 
, Zakaj je takoj? Zato, ker tako 

Kako so naši umirali za s v e t o j v n e t o m o l i m o n a east laškim in 
vero? Takole: Turki so vprašali d r u g i m svetnikom, prirejamo ro-f 
našega jetuika: "Ali se odpoveŠj m a n j a n a n j j } l O V e g o b o v e s tako' 
Kristu in priznaš Mohameda, alij gorečnostjo, da na svoje svetnike 
pa moraš na kolcu umreti". Nas u i t i n e mislimo. Od vseh drugih! 

odgovoril: pričakujemo pomoči, samo od svo-^ 
jih ne. Poklicani faktorji se pa ni-

rite kar hočerte z menoj!" Turki so t ; n a j m a n j n e z m e ni j o zato, Če ima-1 

nato ošpičili kol na obeh koncih,lj0 1 ] a š i svetniki-mučeniki svojo! 
zasadili kol v zemljo, na kol so m e d narodom, ali ne. Naš na-
nasadili našega mučenika. Za kol r 0 ( 1 ^ s toletja moli na east laškim' 
so mu še privezali roke in n o g e J s v e t n i k o m p a n i u s ] i š a n > 
Mučen i ku ie tičal kol v telesu, mr-
čes ga je ujedal in siromak je umrl: Vse tf> > t a k o d a 8,110 

v najstrašnejših, bolečinah muče-! oklenili zanaprcj moliti edmole na 

ZAKAJ SO NAŠE POŠIUATVE 
NAJCENEJŠE IN NAJHITREJŠE? 

KER JE NAS PROMET NAJVEČJI IN KER SO NASE 
ZVEZE V STAREM KRAJU NAJBOLJE VPELJANE! 

Udobnosti, ki izvirajo iz poslovanja v velikem obrata, 
pridejo na£im strankam v korist. 

Na*i stroški za posamezna nakazila so manjši, vsled te-
sar so Moe pri nas nižje kot pri agentu ali uvodu, ki mora 
poslati Vmšo nakaznico v iivršenje v New York. 

Hitrost našega poslovanja je nedosegljiva, radi našega 
velikega prometa lahko vzdržujemo tako obširne zveze, da se 
posveta na&iu nalogom njvefjo pozornost. 

NaAe denarne nakaznice odpošljemo z vsakim brzoparnl-
kom. ki odpluje iz New Yorka — tors j brez zamude in na-
daljnega posredovanja. 

Nate cene so objavljene dnevno v lista "Glas Naroda". 

Za tneake nad SMO.— računamo primerno niijo eeno, ka-
tero Vam radevolje sporočimo predno nam pošljete nalof. 

MI Imamo najvei poslov s strankami izven New Yorita. 
kar dokaz«je, da se lahko okoristi z našim poslovanjem vsak« 
pa najslho ie tako dalei prof od poslovnega središča Ameriko. 

Pošljite torej Vašo prihodnjo 
tx vršitef. 

denarno pošiljatev 

SAKSER STATE BANK 

•• • • 

O Angležih je splošno znano, da 
so trezni, suhoparni in nedostopni 
ljudje. Pač pa imajo zelo radi pa-
rade. Nikjer na svetu ni toliko 
svečanosti kakor v Angliji. An-
gleži so posebno navdušeni za 
sport. Vseh večjih nogometnih te-
kem in konjskih dirk se udeleži tu. 
di kralj z dvornimi dostojanstve-
nik. Te dn je rmel London senza-
cijo 7. Ireno Savidge. Gospodična je 
sedela nekega večera s svojim znan 
cem, priletnim Leonom Money em, 
na klopi v v Ilevde Parku in dva 
redarja sta opazila, da se mlada 
gopsodična s svojim priletnim 
znancem poljublja. Sedela sta v 
Ilvde Parku, kjer je pol j ubijanje 
strogo prepovedano. Redarja sta 
ju od vela na policijo, kjer sta mo-
rala plačati visoko globo. Bila sta 
zaslišana in zlasti na gospodično 
je policijski uradnik pritiskal, naj 
pove točno, kako sta se poljublja-
la, da-li jo je pregovoril Sir Mo 
nev itd. Na policiji sta morala ce-
lo pokazati, kako sta se objemala 
in poljubljala. Zasliševali so ju 
celih pet ur in posledica poljub-
ljanja v parku je bil velik dru-
žabni škandal. Zadeva je prišla 
celo pred parlament in obravna-
vala jo je posebna komisija, ki je 
morala ugotoviti, je-li policijski 
uradnik prekoračil meje svojega 
delokroga 

Irene Savdge je postala naen-
krat splošno znana, kajti vse lon-
donske novine so obširno pisale o 
njeni aferi . Družabni škandal so 
izrabili socijadistični poslanci za 
napad na poJieijo. Policija je bila 
prisil j na zaslišati več prič in pre-
iskava je trajala dva tedna. Stro-
ški preiskave so znašali 8000 dter-
lingov. Poljubi so torej v Angliji 
zelo dragi. 

siromak je ponavadi 
"Kristu se nikdar ne od povem, sto-i 

NOVE SLOVENSKE PLOŠČE 
C O L U M B I A 

NOVE PLOSCE 
10 inches po 75«. 

ČLANI KVARTETA "JADRAN" h spremljevanjem 
orkestra. 

2&084F (Nodnl Čuvaj 
( P e v e c na Note 

MARY L'DOVICH in JOSEPHINE LAl'SCHE 
SkliuJbn I)r. Win . J I^ausche. 

2 5 0 8 5 F (Cingel — Conflel , Lmet 
( S o Pt i č i ce Z e r a n e , D u e t 

ANTON SHUREL, Rariton s spremljevanjem 
orkestra. 

25086F (Še Kikeljco Prodala Bom 
( G o r Čez Jezero 

10 inch *5e. 
ANTON SHUBEL, Bariton 

2 5 0 8 2 F ( B o d ' MoJa. BocT MoJa 
( N e b e š k a Ž e n i t e v 

MARY UDOVICH in JOSEPHINE LAL'SCHE 
2S083F (S iadkl S p o r r 'mi 

t ( Č e z S a v c o v V a s H o d i l 

VOJAŠKA GODBA "KRLli" 
25077F (Štajerski Lendler 

niške smrti. čast našim, od Cerkve neprizna-
Prosim vas, ali je bila smrt sve- nim. svetnikom. Sklenili smo hoditi 

tih apostolov Petra in Pavla b o l j > * romanja tja na naš slovanski 
grozna? Ali je kateri imičenik b r t l a oškroplje-
mnrl bolj grozne smrti ? Tako groz- : n a ^ n a ž o nmčeniško krvjo. Tam 
no smrt si moremo še .predstaviti, bodemo prinašali svoje žrtve na 
toda groznejše ne. Pa nimamo Bogu in Njegovim svetim bož-
jih mučenikov napisanih v sezna- J111̂ -
mu mučencev! Premnogi laški.! ^tde takrat bode blagoslovljeni 
francoski in ši>a.niski svetniki so.J»aš narod, ko bode dajal čast svo-[ 
na svoj svetniški način " l e n u l i a r i - 1 .jim in ko ho v svoje in sebe zaupal. 

JtOJAKt, V A B O O i m n 114 
• Q j j m * A » n n i " v a m A r t 

Otroci imajo radi 
mleko po tem novem načinu 

../'cream jam" mu pravijo. 
T ION BRAND Condensed Milk 
* J namazano na kruli, kako «>-
troei cenijo okusen "cream jam" 
kot gn Imenujejo! Kajti vsi o-
troei imajo sladki zob—iHovek M 
tikoro rekel, da jih imajo polna 
usta. 

In njihova ielja po sladkor j n 
popolnoma naravna. Živahen 

fant ali deklica porabita vsak 
dan dosti energije, katero pa slad-
kor hitro nadomesti z novo za-
logo. 

Toda seveda, vi hočete zado-
stiti njihovemu sladkemu zobu na 
zdrav način. Vsled tega dajete z 
veseljem otrokom "cream jam". 
To je resnična hrana, gradilec te-
lesa in proizvajalec energije. 

Lion Brand Condensed Milk je 
samo čisto smetansko mleko—po-
sebno bogato in hranilno, ker mu 
je bilo odv;aete toliko vode—ter 
čisti zdrobljeni sladkor. Namaži-
te na debelo. Dajte, ga otrokom, 
colikor hočejo. Nabavite gadanes. 

BREZPLAČNO pri vaiem grocer ju — nova 
Iknjiga navodil za okusne dutrU, kattro j« 
'••stavila Miaa Joseph in« V/ar«, članic« Ware 

iSckMl of T«a Room Manaaomont. V»«touJe 
tudi 14 paMbnih J«di za otrok«. Dobit« 
«ano. pri grocot-ju. BRANO 

CQNPJHSEO M 1 I > K 
HRANITE LABELNE 

( D o l e n j s k a Po lka _ 

HOYEK BRATA 
2 S 0 7 8 F ( N e v e r n a A n č k a . ValOfck 

( D u n a j Os tane D u n a j , K o r a f n l c a 

Ga. A. ŠVIGEL in NJEN KVARTET 
25004F (Kukavice 

(Upanje 

SLMONČIČ BRATER 
25006F < s t - Clarski Va l i ek 

( N e w b u r g h M a r c h 
23007F ' A i n c Polka 

( Š t a j r r i š 
25011F (Spic Polka 

( P o k š o t i š 
ŠTRI KEL.J TRIO 

25080F (Ober Štajeriš 
(S lovensk i P o s k o č n i C o t l i 

25081F (Nemški Valček 
(Cerni&ka P o l k a 

J. LAL^CHE in M. UDOVICH, Duel 
2 5 0 7 9 F 

25075F 
25076F 

( D a n i c i 
( D o m a č e peam! 
(V s l ovo 
( S l o v e n s k e pesmi 
(En let in pol 
(L-Jubca m o j a 

25065F 

25002F 

25074F 

HOVER TRIO s Petjem 
25070F ( A 1 ' M e Boš Kal Rada Imel« | 

(Odpr i Mi Dekte K a m r i c o 

MOŠKI KVARTET "JADRAN" *;• 
25007F (Na planina ' 

i F a n t j e se zbirajo 

HOVER TRIO 
( S a m o še e n k r a t . V a l č e k 
( V e n pa not , P o l k a 
( P o i t e r T a n c * - , * ' ' • • 
( R i b e n š k a P o l k a 
( S o k o l s k a K o r a č n i c « 
(Kde Je moja L jub ic « , Valček >"-

COLUMBIA ORKESTER 
2506HF (Dve Črni Oči 

( C a r l o t t a V a l č e k - -

12070F V finskih dolinah, Sotli \ 
Na krovu ladije, Valček 

Jahrlor Novltetnl Kvintet 

12069F Lastovk valček 
* Usmili m me. Valček 

Ruski Novltetnl OrkMtei 

1X072F Spamladni Valiek -
Sladke vijolflee. Valček 

Ruski Novltetnl Orkester 
Zftv7lF ftebelska koračnica 

Regiment po cesti gre (s petjem) 
2504SF Polka Staparjev 

TI si moja. Valček 

250S9F Jaka na St. Clairu, Polka 
Clevelandski valček 

Uv/jrer Trlo 

Ho/er Trto 

H oyer Trlo 
12 tneh <1.25 

Č l a n i j a d r a n s k e g a k v a b t e i % 
s sprfsnljeTaojem Orkestra. 
\ Kmečka Svatba, Del 1 
S Kmečka Svatba, Bel 2 

VSAKI POSlLJATVI PRILOŽIMO » t IGEL BBSZPLACNO 

— Manj kot sest plošč se ne pošlje. — 

SL0VENIC PUBLISHING CO. 
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25 (Nadaljevanje.) 

— Moj drajri gosjKxl. zelo neprijetna okoliščina se je pojavila 
in jaz vam jo moram navesti, da pojasnim svoje obnašanje. Ko ste 
me |MK-aKtili s tem, da ste me konsultirali glede svoje žene, sem po-
hitel k njej v nri. katero ste mi označili. Očividno pa je poklical mar-
kij de Ravenel par minut pred mojim prihodom mojega tovariša, 
zdravniškega inšpektorja, v katerega ima madama Andermatt brez 
dvoma več zaupanja. Vsled tega, ker sem bil drugi, sem navidez vzel 
dr. Bonnefillu z zvijačo ij»acijenta, ki je bil že pod njegovo oskrbo. 
Iz t«»f?a je navidez razvidno, da .smi nastopil na način, ki ni prime-
ren in naravnost neopravičljiv med brati-zdravniki. V praksi naše 
i:metnosti, gospod, se moramo poslužiti vseh varnostnih odredb terj 
\elikega takta, da se izognemo vsem žaljenjem, ki dovedejo lahko, 
do resnih posledic. I)r. Bonuefrlle je bil informiran o mojem tukaj-
šnjem obisku in ker me je smatral zmožnim takega nečastnega deja-
nja, — kajti na videz n osti so govorile proti meni, — je govoril o njem 

takimi izrabi, da bi »e moral čutiti prisiljenim zahtevati od njega 
satisfakeijo. če bi ne bilo njegove .starosti. Za mene je le ena pot, da 
se očistim v njegovih očeh ter v očeh eelega zdravniškega zbora in 
ta je. da preneham, v svojo žalost, skrbeti za vašo ženo in da povem 
vam vsa dejstva slučaja, proseč vas obenem, da sprejmete moja 
opravičila. 

Andermatt je ogovoril, precej v zadregi: 
— Razumem popolnoma, doktor, čudni položaj, v katerega ste 

V E L I K I 
JESENSKI IZLET v 

JUGOSLAVIJO 
P« na&ih uspešnih pomladnih ki paletnih izletih v Jugoslavijo smo m odlotili pripraviti 

JESENSKI izlet *» vse one. ki iele prihodnje Jesen obiskati sorotoike onkraj morja, wm 
največjem Cunardovem parniku 

B E R E N G A R I A 
ODPLUJE IZ XEwBYORKA C D C T f c n l O 6 C D T C M D D A 

P R E K O C H E R B O U R G A V O l v i m v f , I ? . O L r I L M D K A 
pod osebnim vodstvom Mr. S. M. Vukovieha. člana našega. newyor£kega urada. 

Mi kot tudi naši zastopniki vam bodo z veseljem pomagali, ko se boste pri-
pravljali na ta izlet. Prosite ie sedaj za POVRATNO DOVOLJENJE. Preskrtoite 
si tudi vnaprej potni list, vizej in prostore za ta izlet. 

Za cene in dnige podrobnosti glede izleta, kakortudi za redna tedenska od-
plutja vprašajte pri — 

SAKSER STATE BANK 85 ^ 
ali pri 

New York 

C U N A R D LINE 23 Broadway. New York 

2» . j u l i j a : 
H o m e r i c . C h e r b o u r g . 
A r a b i c . C h e r b o u r g . A n t w a r p a n . 
H a m b u r r , C h e r b o u r g . H a m b u i f 
N e w A m s t e r d a m , B o u l o g n e aur M e r , 

R o t t e r d a m . 
Roma. Napo U. Genova. 

1. avgusta: 
A q u l t a n t a , C h e r b o u r g 
A m e r i c a , C h e r b o u r g . B r e m e a . 

f . avguata t 
Belg«?nland, C h e r b o u r g , j - u t w e r p e n . 
D r e s d e n . C h e r b o u r g . A n t w e r p en. 

4. avgusta: 
F r a n c e . H a v r e (1 m . ) 
M a j e s t i c , C h e r b o u r g 
A l b e r t ba i l i a, Chrrl*>urg, H e m -

b u r g . -
L e v i a t h a n , C h e r b o u r g . 
R o t t e r d a m , B o u l o g n e aur M e r R o t -

t e r d a m . 
Conte Grands. N a polt, (Jenov*. 

7. avoueta i 
Pre«. Wilson, Trst 

a avguata: 
B e r e n g a r l a . C h e r b o u r g . 
P r » » . H a r d i n g . C h e r b o u r g . Br «n> ,a 

V DUHU ARSENA LUPINA 
Razkošna vila v Deauvilleu, v 

kateri preživi vsako leto počitnice 
bogata Parižanka «ru. Fislier .s 
svojo družbo, je imela v noči na 

stavljeni. Krivda pa ui moja in tudi ne moje žene, temveč mojega 29. junija poset, ki spominja na 
tasta, ki je |X>klit*al dr. Bonnefilla, ne da bi me obvestil vnaprej. Ali 
bi ne mogel najti vašega tovarišev ter mu povedati? 

I)r. Latoa ga je prekinil: 
— To je brez koristi, moj dragi gospod, kajti involvirano je 

vprašanje profesijonalne etikete in časti, katero moram rešpekti-
rati predvsem in kljub svojemu odkritosrčnemu obžalovanju... 

Andermatt ga je prekinil s svoje strani. liogat mož, — mož, ki 
je laltko pla«"a! recept petih, desetih, dvajsetih, ali štiridesetih fran-
kov kot da je škatljica užigalic za tri cente, ki je mislil, da mu mo-

napete detektivske in pustolovske 
romane. Ob 1. ponoči sta se obe 
speči »lami naenkrat zbudili, ker je 
nekdo odpiral vrata. V spalnico je 
stopil mlad eleganten gospod z ma-
sko na obrazu in z revolver j cm v 
roki. Vpričo prestrašenih dam si je 
prižgal cigareto in gospa Fislier 
je vsa prestrašena za jecljala, da so ra vse pripadati radi sile njegovega denarja, ki je sodil ljudi in stva- dragulji v predalčku, ključ pa v 

ri le po denarnem standardu, je i>ostal jezen »a\l domnevo tega bra-
njevca z recepti. napisanimi na papir. Vsled tega je rekel suho: 

— Zelo dobro, doktor, naj počiva stvar tam. Jaz upam le, da ne 
Lo ta dogodek nesrečno uplival na vašo karijero. Videli bomo v bo-
uočnosti, kdo nas bo največ trpel od tega vašega sklepa. 

Doktor, razžaljen, je vstal, se priklonil s formalno dvorijivostjo 
ter rekel: 

— Jaz ne dvomim, monsieur, da bom jaz dotični. Kar sem sto-
ril danes, je brio zelo mučno zame radi vseh stvari. Jaz pa se nikdar 
ne obotavljam med svojimi interesi in svojo vestjo. 

Nato je zapustil sobo. Ko je šel skozi vrata, se je skoro zaletel 
v markija. ki je prihajal noter, s pismom v roki. M. Ravenel pa je 
vzklikni, kakorhitro je bil sam s svojim zetom: 

— Poglej tukaj, moj dragi fant, veliko sitnost, v katero sem 
prišel radi tvoje napake. Dr. Bonnefille, razžaljen, ker si konzultiral 
njegovega tovariša radi Kristijane, mi je poslal to zelo ostro pismo, 
v katerem se glasi, da se mi ni treba še nadalje zanašati na njegove 
profesijonalne izkušnje. 

Na to pa je postal Andermatt naravnost besen. Hodil je gorin-
dol, postajal vedno bolj razburjen ter gestikuliral divje. Bil je poln 
one površne, neškodljive jeze, katere ne smatra nikdo za resno. 
Vzklikal je svoje argumente. Čigava krivda je bila to, koncemkon-

GENERAL PILSUDSKI POZDRAVI! 

njeni ročni torbici. Dejala je ele-
gantnemu vlomilcu, naj vzame vse 
dragulje, samo naj pusli njo in nje. 
no prijateljico pri miru. 

Elegantnemu vlomilcu se pa ni 
mudilo s tatvino. Mirno je stal v 
spalnici in kadil cigareto. Nekaj 
časa je zabaval prestrašeni dami z 
raznimi neslanimi dovtipi, potem 
je pa pobral iz predalčka dragoce-
nosti v vrednosti 500.000 frankov. 

• - i i i !*>ke ie sklical tretji parlament in Spravil je je v zep in se obrnil k 1 J 1 

ravnal žnjim strogo v duhu usta-
ve, dasi bi ga bil lahko stri kakor 
črva. 

V pogovoru s poljskimi novinar-
ji je maršal PiLsudski izjavil, da mu 
ni preofttajalo drugega, nego raz-
gnati parlament kot navadno pro-
stitutko, ali pa prepustiti državo 
njeni usodi. Odločil se je za prvo 
sredstvo, ker hoče državi dobro. To-
da sej m je neprestano metal Pil-
sudskemu polena pod noge in ta-
ko parlamenta ni mogel razgnati. 
Ustavnim potom ni mogel urediti 
države. Funkcije ministrskega 
predsednika so mu že dolgo pre-
sdale, ker ni mogel mirno gleda-
ti, kako se poslanci v parlamentu 
prerekajo in zapravljajo čas. Mi-1 
nisiri dobivajo za svoje delo mi-
zerue plače in morajo nastopati 
vedno korektno, poslanci se pa ve-, 
dejo kakor razbojniki in svinje. 

V taki atmosferi PiLsudski ni 
mogel več živeti. Ko je lani go-
voril v parlamentu, ki ga še vedno 
smara za skrajno korumpirano in-
stitucijo .je mislil, da bo to zad-
nja seja. Toda ko diktator Polj-

Preje nego odidfnio na parnik 
"lile de France" se najlepše za-
hvalujemo vsem. ki so nas posetili 
na domu pred odhodom, kakor' 
tudi vsem, ki so nas spremili na' 
Union j>ostajo in posodili svoje av-[ 

damama rekoč: Morda bi ne smel 
izpiti v vaši kuhinji liter vina. To-
da priznati moram, da je vaše vino 
zborno. 

Fislier jeva je slednjič opozorila 
vlomilca, da se že dani. Mož je po-
gledal na uro. rekoč: res je. Ob pol 
4. moram oditi. 

Ironično se je zahvalil damama 

tomobile za vožnjo postajo. Ker 
bi vzelo preveč (prostora za za-j 
hvalo vsakemu posebej, zatorej 
najprlsrčnejša zahvala vsem sku-' 
paj, ki ste koK kaj nam bili naklo-' 
njeni pri odhodu in kličemo : Z Bo ' 
gora! 

Math Pavlakovich. 
Mike Jaketič. 

Predno se podam na široki 
ocean, se zahvaljujem za postrež-
bo. Hvala onim, ki so me spremili 
na kolodovor. Tako sem bil ginjen, 
da sem se od veselja jokal. 

Papež iz Diamondville. 

6 DNI PREKO OCEANA 
Najkrajfta In najbolj ugoSna pot za 

potovanja na ogromnih earntklhi 

Prance — 3. avg. — 24. avg. 
Paris — 10. angusta; 31. aug. 
Ile de France 17. avg.; 7. sept. 

(Ob polna«!.) 
Najkrajša pot po Železnici. Vsakdo 
je v posebni kabini z vsemi moder-
nimi udobnosti. — Pljuča in slavna 
francoska kuhinja. Izredno nizke 

ogne. 
•pratajta kateregakoli 
pooblaaaaneaa agenta ati 

FRENCH LINE 
19 State Street, 

Hew York. H. T. 

ADVERTISE in GLAS NARODA 

ca? Edinole markijeva, ki je poklicali noter tega oblpženega osla, 
Bonnefilla, ne da bi informiral njega Andermatta, ki je bil informi-jza dragulje in se opravičil, da ju 
ran potom svojega pariškega zdravnika glede relativne vrednosti teh motil v spanju. Ko je opravil 
treh envalskih mazačev! 

In nato. kakšno pravico je imel markij vprizorlti konzultaci-
jo za hrbtom moža, — moža, ki bi moral biti edini sodnik in edino 
on odgovoren za zdravje njegove žene? Konečno je bila to ista pot, 
vsaki dan in v vsaki stvari! Oni krog njega so počenjali ves čas ne-
umne stvari, nič drugega kot neumne stvari! Vedno je trdil to, a kot 
upijoči v puščavi, kajti nikdo ga ni razumel in nikdo ni vrjel v nje-
gove izkušnje, dokler ni bilo prepozno! ' 

Reke! je "moj doktor", "moje izkušnje" z avtoriteto moža, ki' 
ima v rezervi sile. Svojilni zaimek je imel v njegovih ustih neki so-' 
n oren, kovinski blesk. Ko pa je rekel "moja žena", je b i vsakemu I 
•znano, da nima marbij še nadalje nobene pravice do svoje hčerke, j 
odkar jo je poročil Andermatt in v njegovih mislih je imelo to isti 
pomen kot kupil. 

Gontran je stopil noter tekom najbolj vročega dela razprave. 
Sedel je na stol s porogljivim smehljajem na ustnih. Rekel ni niče-
sar, pač pa poslušal, na skrivnem vzradoščen. 

Ko je bankir prenehal, ker mu je zmanjkalo sape, je vzkliknil 
ter prosil *za besedo: 
— Prosim za besedo. Tukaj sta oba brez zdranikov, kaj ne? — 

Wel, jaz (predlagam ime svojega kandidata, dr. Honorata, ker je 
edini, ki resnično pozna vodo envalsko. On jo daje piti drugim lju-
dem, a se je sam ne dotakne za nič na svetu. Ali hočeta, da ga po-
iščem? Jaz bom uredil celo stvar. 

Brla je seveda edina pot in naprosila sta Gontrana, naj ga pri-
vede takoj.' 

Markij. poln nemira vspričo misli na izpremembo dijete in 
zdravljenja, je želel vedeti takoj za mnenje tega novega doktorja. 
Andermatt pa je bil prav tako željan konsultirati" ga glede Kristi-
jane. 

Ona je čula skozi vrat zvok njih glasov, ne da bi poslušala in ne 
da bi razumela, o čem da govore.'V trenutku, ko jo je njne mož za-
pustil, je vstala se naglo oblekla brez pomoči služabnice, kajti njen 
duh je bil vznemirjen od vseh teh d o g o d k o v . 

Svet krog nje same se je navidezno izpretnenil, življenje samo 
je bilo različno od onejra kot je bilo včeraj. Celo ljudje so se ji zdeli 
povsem različni. 

Glas Andermatta se je zopet dvigroil: 
— WeN, moj dragi Bretignv, kafko se počutita? 
Nič več ni rekel "Monsieur". 
Xeki drugi glas je odgovoril: I 
— No, zelo dobro, moj dragi Andermatt. Torej vi ste prišli rav-

no danes zjutraj? 
Kristijana, ki je ravno spletala svoje lase, je obstala, s še'ved-

ro dvignjenima rokama. Zdelo se ji je, da vidi skozi zid njegovi 
tresoči se roki. Omahnila je na stol, nezmožna, da stoji še nadalje 
in njeni lasje so ji padli nazaj preko ramen. 

Paul je govoril sedaj ip ona se je tresla od glave do nog pri 
v?aki fcesedi, ki je padla iz njegovih ust. Vsakar beseda, koje pome-
na m mogla razmneti, p* je odmevala v njegovem area kot kladivo 

udari ob zvonec. 

še zadnjo formalnost, je mirno od-
šel. Iz Pariza so takoj poslali za 

PiLsudski je izjavil novinarjem, 
da bi se 'bil moral odločiti za 
razpust parlamenta, ali pa od-

stopiti kot ministrski predsednik. 
Razgnal bi bil parlament, da se 
ni bal težkih posledic. Zato je ra-
je odstopil kot minis-trski pred-
sednik in si pridržal vodstvo zu-
nanje politike. Če bo država v ne-
varnosti, bo vedno na razpolago 
prezidentu. O parlamentarizmu in 

drznim vlomilcem detektive pod I poslancih je Pilusudski zelo slabe-
vodstvom komisarja Barthla, ki je ga mnenja. Dejal je. da se vedejo 
zelo podoben Sherlocku Ilolmesu, 
tako da je romantičnost nočnega 
poseta še večja. 

in drugo 
orodje Importirane Kose 

K o s a z T inčkom iz g a r a n t l r a n e g a j e k l a 
?4. 26. 28. in 30 pa l cev d o l g e $2.00 — 
« k o s z r i n f k i p o $1.75 
K o s e po l i ranke z r i n č k o m 26 in 32 p a l -
c e v do lge , po $1.50 
Srp 
K l e p i l n o o r o d j e d v e v r s t e 1.30 
Brusn i k a m e n " B e r g a m o " 50 
M o t i k a »o 
R i bežen za repo . z 2 n o ž e m a 1.30 
P r a l c a i 30 
K o a i i č e , z e l e n o p o b a r v a n o 1.90 

B l a g o poš i l j am poStnine pros to . 
M A T H . P E Z D I R 

B o x 772, C i t y Hall S t a . , 
N E W YORK. N. Y. 

poslanci 
krčmi. 

v parlamentu kakor v 

Strašna nesreča ob birmi. 
V senjskem rudniku se je zgo-

dila Hrastničanu Stanku Sterniši 
naslednja nesreča: Mladi rudar 

(Ster.niša je bil birmanski boter 
svojemu bratrancu. Popoldne je ka-
jzal svojemu birmancu v sobi re-
j vol ver. Po nesreči se sprožil in kro-
gla je zadela birmanca naravnost 

j v srce. Birmanec je bil na mestu 
mrtev. Sterniša pa se je v obupu 
ustrelil skozi spodnjo čeljust v 

'glavo in se bori s smrtjo. 

Pozor, rojaki! 
Is naslova na Usta, katerega 

prejemata, je rasridino, kdaj Vam 
j« naročnina pošla. Na čakajte to-
raj, da m Vas opominja, temveč 
obnovite naročnino ali direktno, 
ali pa pri enem sledečih nalili 
zastopnikov: 
CALIFORNIA 

Foot ana, A. Hocberar. 
San Franelae«, Jacob Laotla, 

COLORADO 
Denver, J. Sctaatta. 
PaeMe, Peter Cull«, Jotin Uenn, 

rr. Janesh. A. Saftlt. 
Salidm. Lonlg Coatello. 
Walaenburg. M. J. Baynk 

INDIANA 
Loolg B a n l c k 

ILLINOIS 
Aurora, J. VertJicb 
Chicac*: Joaapb Flit* J. BgvClfl, 

Ura. P. lAurlcb. 
Cieer«. J. Fabian. 
De Poe, Andrew 8pillar 
Mict, A. Anzelc, Mary Bam bleb. 
Zaletel. John Kren. Joeepb Broval 

La SaHe. J. Spelicb. 
Mgfanfgh. Prank Augugtln 
North Chicago. Anton Kobe' 
SprtagfleM. Matija Barborlch. 

J. Honrath. 
Prank Petkovi* 

KANSAS 
Glrari, Agaee Motel* 
Kanau City, Prank 2 t p * 
Ptthbarg, John Ropov«. 

SMITHOV ROJSTNI KRAJ 
St^mm* immnsmm&mm 

ark* 

-

Pogttct £A Oliver Street na vzhodni strani mesta New Torka, kjer je preživel demokratski predsedni-
c i t«Bdid»t Smith m j o mUdost. 

MARYLAND 
Steyer, J. černa. 
KJtzmMIer, rr. Vu4wiv«a. 

MICHIGAN -
l aJumet, M. P. Kobe. 
Detroit, J. Barn-ti. Avl. Janetieb 

m i n n e s o t * 
Chisholm, Prank Goota. A. PaalaL. 

Prank Pneolj. 
®7» Jog. J. Peabol, Pr. Hakirta 
Evcleth. Louta Oaate 
flllberl. Lnula Veaa«*l. 
Hlbbing, Jobn Povfte. 
Virginia. Prank ttrvauea 

MISSOURI 
St. Loula, A. Nabrani . 

MONTANA 
Klelo, Jobn H. Bom. 
Waaboo. U C h a m p a . 

NEBRASKA 
( M M . P. Broderfek. 

NEW YORK 
Oowanda, Karl StornlaLg. 
Little Falls, Prank llaalo. 

OHIO 
Barbertoo, John Balant, Joe HltL 
Cleveland, Anton Bobek, Char lea 

Karllnger, Loula Hudman, Anton tilm-
••leb. Math. Slapnlk 

Euelld, P. Bajt. 
Glrad. Anton Nagoda. 
Lorain, Loula Balant In J. Kani t 
Nlleg. Prank Kogoviek. 
Warren, M re. P. Bach nr. 
l'oungstown, Anton KikelJ. 

OREGON 
Oregeo City, J. Koblar. 

PENNSYLVANIA 
Ambridge, Frank JakSe. 
Reaeemei, Louie Hribar. 
Braddoek. J. A. Germ 
Broach too, Anton -Ipavoa. -
Clarldge, Fr. Tuabar. A. Jerlna. 
Conemangh, J. Bresovec. J. Plka 

V. BnvanKek. 
Craften, Pr. Mecbek. . 
Rzport, G. Previe, Loula SdpanOA 

A BkorM 
Poreet City. Math. Kamla. , 
Parrell. Jerry Okor»-
Imperial, Val. PeterneL 

Prank Novak. 
City la ekatleo, Prank Fa 

wwhaelE. 
Inrta. Mike Panebek. 

John Polanc, Martta Ka 

Kraya, Ant Tanflelj 
Anton Oootalk. 

r, Pr. Demabar. 
la, J. Koprlriek 

Midway. J o b n 2 m 
Pr. PodatlUek 

Plttahorgh. Z. Jakahe, ig. Magletor, 
Vine. Arh In Ul Jakob teh. J. Garv> 
J. Pogaja r. 

Preeto, J. Demebar,' 
Reading. J. Pesdtro. 
SteeHea, A. Hren. 
Unity Sta. tm ekeBee. J. Sket̂ , Pr 

Scblfrer. 

west 

UtART 

Joeepb Jove*. 
JPoUrool 

fr. KnR 
ffI8CON8P> 

Mllwaskea, JopepD Tratnik in Jot 
Koron. " - ' 

Rodno In efcaMeo. Prank Ji 
Sheheyfaa, John Zoraaa. 
Weot Allta, Prank Rko*. 

WYOIDNO 
Rocfe Springs unit Ta 
IHeya jyllle, A. 2. Arka 

Veak aaatopnlk fnda potrdilo na owf. 
Co. katero Jo preJeL »^etopnlke tola 
k « toulo prlpofsBuw* 

Naroealaa aa "Olae Naredi 
So eno leto SS.00; na pol leta ffcOOj 

en Stiff 

Is. tv. sa mi 

11.,- avgusta: 
Pari« . H a v r e (1 A . VI.) * 
Oljrmple. C h « r b o u r g 
P t o n l a n d , C h e r b o u r g . A n t w e r p « a . 
N e w orle. C h e r b o u r g . H a m b u r g . 
Repub l i c . C h e r b o u r g . B r e m e n . 
C o l u m b u s , C h e r b o u r g . 
LmUfo, NapoH, G e n o v a 

IS. i v g u i t a : 
C o l o m b o , a lmero . Napot i , Genova . 

IS. a v g u s t a : 
M a u r i t a n i a . C h e r b o u r g . 
Wentphal la . H a m b u r g 
M u e n r h t n . C h e r b o u r g . 

18. a v g u s t a : 
l ie de F r a n c e . H a v r e (1 A. It . . ' 
Vu lcan la , Trat Prv i « , n o v p a n l l t . 
H o m e r i c . C h e r b o u r g . 
L a p l a n d . C h e r b o u r g , A n t w e r p e n . 
Deutach land . C h e r b o u r g , H a m b u r g 
V o l e n d a m . B o u i o g n « i u r U e r , R o t -

t e r d a m . 
22. avgusta: 

Aqultanta , Cherbourg . 
Geo . W a s h i n g t o n . C h e r b o u r g , B r « , 

m e n . 
29. a v g u s t a : 

F r a n c e . H a v r e (1 A. M ) 
Majestic-. C h e r b o u r g 
A r a b i c . C h e r b o u r g . A n t w e r p e n . 
C leve land . H a m b u r g 
Lev ia than , Cherbourg . 
Berl in . C h e r b o u r g 
V e e n d a m , Boulugn« iur Mer , R o t -

t e r d a m . 
Čutite B l a n c a m a n o . Napoll . o e n o v s 

28. avgueta: 
Reliance, Cherbourg , H a m b u r g . 

29. a v g u a t a : 
Beret igarU. Cherbourg . 
A m e r i c a . C h e r b o u r g . B r e m e n 

Sti. avguata: 
Dresden . C h e r b c u r g . 

31. a v g u s t a : 
O l y m p i c , h e r b o u r g 

C O S U L I C H LINE 

Hitra potniška služba 
v Slovenijo. 

V s I potniki ki so tako sre tn l , 
da |M.tiiJ-jw Po tej f r t l , bodo pod 
o s e b n i m v o d s t v o m s s v o j o pr t l jaga 
vred prav do l . jub l jane . V o l n j a » o * » -
leznlcl iz T r s t i t ra ja farno par ur. >To-
ben jh stroSkov za vlz«J. Vsllks. z r a t n « 
ka.blne Sob.t za ženske, s oba za. p iva-
nje,, kadi ln ica In bara. O g r o m e n Jedil-
ni salon, kopel i in prSne kopel i (Sod-
ba In k i n e m a t o g r a f vsak dan v t r e t j e m 

razredu. 
C E N E Z A T R E T J I R A Z R E D IZ 

N E W Y O R K A 
do L j u b l j a n e 81M-3? — za t j s In n a -
zaj 9180.74. Davek posebe j . Nabav i t e 
sl z g o d a j permit . Vozn i listki po vesn 

a g e n c i j a h . 

PRESIDENTE WILSON 
7. A V G U S T A 2. O K T O B R A 

SATURNIA 
18. A V G U S T A 22. S E P T E M B R A 
Ceno In zn ižane cene za drugI razred 
de L u x e In Medrasredht drugI razred 

po vseh a g e n c i j a h . 
P H E L P S B R O S . A. C O , Gen. A g e n t J « 

17 Bat tery P lace , N e w Y o r k 

V"-' 

Kako se potuje v 
stari kraj in nazaj 

v Ameriko. 
Kdor je namenjen potovati v sta-

ri kraj, je i»otrer>no. da Je poučen o 
potnih listih, prtljagi in drugih 
Ktvareh. Vsled na.še dolgoletne iz-
kušnje Vam mi zamoremo dati naj-
boljša jHjjasnila In prij^ročatno, 
vedno le prvovrstne brzoparnike. 

Tudi nedržavljanl zaraorejo i*>tô  
vati v «tari kraj. toda preskrbeti al 
morajo dovoljenje- ali permit Is 
Washingtona, bodisi za eno leto ali 
6 mesecev io se mora delati pfo&njo 
vsaj en mpspc pred odpotovanjem^n 
to naravnost v . Washington, I>. ^Č., 
na generalnega nasetnlškega komi-
sarja. " 

Glasom odredbe, k! Je stopila -v 
veljavo 31. Julija 1926 se nikomur 
ve? ne pošlje permit po pcfttl, ampak 
ga mora iti Iskat vsak prosilec- oseb-
no, bodisi v najbližji naselnlAkl u-' 
rad ali i« ga dobi v New Torku 
pred odpot ova nJem. kakor kdo v 
prošnji zaprosi. Kdor potuje ven bn»a 
dovoljenja, potuje na svojo lastno 
odgovornost. , 

KAKO DOBITI SVOJCE 
IZ STABEGA KRAJA 
Od prvega julija Je v veljavi no-

va ameriška priseljeniška postava. 
Glasom te postave za m ore-J o .ame-
riški državljani dobiti svoje žen« 
ln neporočene otroke izpod 21. leta 
ter ameriške državljanke svoje mo-
že s katerimi so bile pred 1. Juni-
jem 1928. leta poročene, Izven kvote. 

Jugoslovanska kvota znaša Se ve-
dno 611 priseljencev lelno. Do po-
lovice te kvote HO upravičeni sta-
rWl ameriških državljanov, možje 
ameriških državljank, ki 'so se po 
1 . j m i l j a 1 9 2 8 . l e t a poroC lU tn p o -
ljedelci. oziroma lene in neporo-
čeni otroci izpod »L leu ooin ae-
drSavlJanov, ki so bili postavno 
pripuSheni v to deželo za stalno bi-
vanje tu. Vsi ti imajo prednort t 
kvoti, od ostalih sorodnikov, ka-
kor: bratov, sester, nečakov, neča-
kinj itd., ki spadajo v kvoto brez 
vsake prednosti v lati, pa se ne 
sprejema ni kakih proieoj za trn*. 
rlkanske vizeje. 

STATE BANK ' 
tX Cortl«D*t Street ^ f. 

T. w E f . x o w 

: . •.. m&a* * 


